Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.


32003R0936 

KOMISIJAS REGULA (EK) Nr. 936/2003 

(2003. gada 28. maijs), 

ar ko izsludina uzaicinājumu uz konkursu attiecībā uz kompensāciju par miežu eksportu uz dažām trešām valstīm
EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 1992. gada 30. jūnija Regulu (EEK) Nr. 1766/92 par labības tirgus kopīgo organizāciju
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EK) Nr. 1666/2000
, un jo īpaši tās 13. panta 11. punktu,
tā kā
1) ņemot vērā pašreizējo situāciju labības tirgū, jāizsludina uzaicinājums uz konkursu attiecībā uz kompensāciju par miežu eksportu, kas atbilst 4. pantam Komisijas 1995. gada 29. jūnija Regulā (EK) Nr. 1501/95, ar ko paredz sīki izstrādātus noteikumus par to, kā piemērot Padomes Regulu (EEK) Nr. 1766/92 attiecībā uz labības eksporta kompensāciju piešķiršanu un pasākumiem, kas jāveic, labības tirgū rodoties traucējumiem
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EK) Nr. 1163/2002
;
2) konkursa procedūras noteikumi, kas jāievēro, nosakot eksporta kompensācijas, ietverti Regulā (EK) Nr. 1501/95. To skaitā ir prasība iesniegt izvešanas atļaujas pieteikumu un nodrošinājumu. Jānosaka šā nodrošinājuma likme;
3) jānosaka īpašs saistībā ar minēto uzaicinājumu izdoto atļauju derīguma termiņš. Derīguma termiņam jāatbilst pasaules tirgus prasībām 2003. / 2004. tirdzniecības gadā;
4) lai pret visiem interesentiem būtu vienlīdzīga attieksme, visām izsniegtajām atļaujām jābūt vienādam derīguma termiņam;
5) lai eksporta konkursa procedūra noritētu veiksmīgi, jānosaka piedāvājuma minimālais daudzums, termiņš, kad tas jāiesniedz kompetentajai iestādei, un veidlapa;
6) šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Labības pārvaldības komitejas atzinumu,
IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.
1. pants
1. Saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 1501/95 4. pantu ar šo tiek izsludināts uzaicinājums uz eksporta kompensāciju konkursu.
2. Uzaicinājums attiecas uz miežu eksportu uz Alžīriju, Apvienotajiem Arābu Emirātiem, Bahreinu, Ēģipti, Irānu, Irāku, Izraēlu, Jemenu, Jordāniju, Kataru, Kuveitu, Libānu, Lībiju, Maroku, Mauritāniju, Omānu, Saūda Arābiju, Sīriju un Tunisiju.
3. Uzaicinājums ir spēkā līdz 2004. gada 27. maijam. Šajā laikā veic iknedēļas piešķīrumus. Daudzumi un piedāvājumu iesniegšanas datumi tiek norādīti paziņojumā par konkursu.
Neatkarīgi no Regulas (EK) Nr. 1501/95 4. panta 4. punkta piedāvājumu iesniegšanas termiņš pirmajam daļējam piešķīrumam ir 2003. gada 5. jūnijs.
2. pants
Piedāvājumi ir derīgi tikai tad, ja tajos norādītais daudzums ir vismaz 1000 tonnas.
3. pants
Regulas (EK) Nr. 1501/95 5. panta 3. punkta a) apakšpunktā minētā nodrošinājuma summa ir EUR 12 par tonnu.
4. pants
1. Neatkarīgi no Komisijas Regulas (EK) Nr. 1291/2000
 23. panta 1. punkta izvešanas atļaujas, kas izdotas saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 1501/95 8. panta 1. punktu, lai noteiktu to derīguma termiņu, uzskata par izdotām dienā, kad iesniegts piedāvājums.
2. Izvešanas atļaujas, kas izdotas saistībā ar uzaicinājumu piedalīties konkursā, uz kuru attiecas šī regula, ir derīgas no to izdošanas dienas, kas noteikta 1. punktā, līdz beidzas ceturtais mēnesis no izdošanas dienas.
Tomēr apliecības, kas izdotas līdz 2003. gada 1. jūlijam, līdz šai dienai izmantot nevar.
5. pants
Iesniegtie piedāvājumi Komisijai jāsaņem ar dalībvalstu starpniecību pusotras stundas laikā pēc paziņojumā par konkursu norādītā iknedēļas iesniegšanas termiņa beigām. Tie jānosūta, izmantojot pielikumā iekļauto veidlapu.
Ja nav iesniegts neviens piedāvājums, dalībvalstis arī par to informē Komisiju iepriekš norādītajā termiņā.
Termiņu piedāvājumu iesniegšanai nosaka pēc Beļģijas laika.
6. pants
1. Pamatojoties uz iesniegtajiem piedāvājumiem, saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 1766/92 23. panta 2. punktā norādīto procedūru Komisija pieņem lēmumu:
– vai nu noteikt maksimālo eksporta kompensāciju, ņemot vērā kritērijus, kas minēti Regulas (EK) Nr. 1501/95 1. pantā,
– vai neveikt nekādas tālākas darbības.
2. Ja tiek noteikta maksimālā eksporta kompensācija, piešķīrumu saņem tie pretendenti, kuri norādījuši šādu vai mazāku likmi.
7. pants
Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc publicēšanas “Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī”.
Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.
Briselē, 2003. gada 28. maijā

Komisijas vārdā —
Francis Fišlers [Franz Fischler],
Komisijas loceklis

PIELIKUMS
Iknedēļas kompensācijas piešķīrums par miežu eksportu uz dažām trešām valstīm
(Regula (EK) Nr. 936/2003)
(Piedāvājumu iesniegšanas termiņš)
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Daudzums (tonnās)
Eksporta kompensācijas likme (eiro par tonnu)
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